[Πληκτρολογήστε κείμενο]

[image: image1.png]





Π.3.2.5 Πιλοτική εφαρμογή και αξιολόγηση αντιπροσωπευτικού αριθμού σεναρίων από κάθε τύπο σε διαφοροποιημένες εκπαιδευτικές συνθήκες πραγματικής τάξης
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α. ταυτοτητα

Τίτλος 

Το τηλεπαιχνίδι των ορισμών

Εφαρμογή σεναρίου 
Έφη Λιγούτσικου 
Δημιουργία σεναρίου
Κατερίνα Τρίμη-Κύρου

Διδακτικό αντικείμενο

Νεοελληνική Γλώσσα 

Τάξη

Β΄ Γυμνασίου

Σχολική μονάδα

Ζάννειο Πρότυπο Πειραματικό Γυμνάσιο Πειραιά
Χρονολογία

Από 24-04-2015 έως 08-05-2015
Διδακτική/θεματική ενότητα

9η ενότητα του σχολικού εγχειριδίου της Β΄ Γυμνασίου 

6η ενότητα του σχολικού εγχειριδίου της Γ΄ Γυμνασίου

Επανάληψη στη σύνταξη των συνδετικών ρημάτων.

Διαθεματικό
Όχι 
Χρονική διάρκεια

4 ώρες 
Χώρος

Το σενάριο πραγματοποιείται στην αίθουσα πληροφορικής, σε σταθμούς εργασίας συνδεδεμένους με το διαδίκτυο (πρώτη φάση) και σε αίθουσα διδασκαλίας με τον παραδοσιακό πίνακα (δεύτερη φάση).
Προϋποθέσεις υλοποίησης για δάσκαλο και μαθητή

Προϋποθέσεις για την υλοποίηση του σεναρίου κρίθηκαν: 
· Αξιοποίηση του εργαστηρίου Πληροφορικής.
· Χρήση του διαδραστικού πίνακα.
· Εξοικείωση των μαθητών με τη χρήση του διαδικτύου προκειμένου να είναι σε θέση να αναζητήσουν και να αξιοποιήσουν υλικό από την πλοήγησή τους στους χώρους του.
· Η επαρκής γνώση της εκπαιδευτικού και των μαθητών του επεξεργαστή κειμένου (Microsoft Word) καθώς και του λογισμικού παρουσίασης.

· Εξοικείωση εκπαιδευτικού και μαθητών με την ομαδοσυνεργατική μέθοδο. 

Εφαρμογή στην τάξη

Το συγκεκριμένο σενάριο εφαρμόστηκε και στη σχολική τάξη.

Το σενάριο στηρίζεται

Κατερίνα Τρίμη-Κύρου, Το τηλεπαιχνίδι των ορισμών, Νεοελληνική Γλώσσα Β΄ και Γ΄ Γυμνασίου, 2013. 
Το σενάριο αντλεί

Θεοδώρα Τριαντοπούλου Θεοδώρα, Λεξικά Ορολογίας, Νεοελληνική Γλώσσα Β΄ Γυμνασίου, 2012. 

β. συντομη περιγραφη/περιληψη

Οι μαθητές είναι ήδη χωρισμένοι σε ομάδες, οπότε κλήθηκαν να ανασυγκροτηθούν και να δραστηριοποιηθούν προκειμένου να ανταποκριθούν στη νέα δραστηριότητα. Σε πρώτη φάση οι ομάδες καθοδηγούμενες από φύλλο εργασίας αξιοποίησαν το διαδικτυακό λεξικό της Πύλης για την Ελληνική Γλώσσα, με στόχο να αποδομήσουν ορισμούς επιλεγμένους από την εκπαιδευτικό, ώστε να συναγάγουν επαγωγικά τα δομικά στοιχεία αυτού του κειμενικού τύπου. Σε δεύτερη φάση, αναπλαισίωσαν τη νέα γνώση μέσα από ένα παιχνίδι: πιο συγκεκριμένα, μια ομάδα ανέλαβε τον ρόλο της κριτικής επιτροπής και οι υπόλοιπες ομάδες επιδίωξαν τη νίκη με τη συγκέντρωση περισσότερων βαθμών από τους αντιπάλους τους. Στόχος του παιχνιδιού ήταν οι ομάδες να συντάξουν, εντός συγκεκριμένου χρόνου, τον ορισμό λέξεων που τους δινόταν από την εκπαιδευτικό. Η κριτική επιτροπή όφειλε να συγκρίνει τους ορισμούς που συνέτασσαν οι ομάδες με τον ορισμό του διαδικτυακού λεξικού και εν συνεχεία να αποφανθεί αναφορικά με το ποια ομάδα θα λάμβανε όλους τους βαθμούς, ποια τους μισούς και ποια κανέναν.
γ. εισαγωγη

Σύλληψη και θεωρητικό πλαίσιο

1. Αξιοποιήθηκε η ομαδοσυνεργατική μέθοδος (Ματσαγγούρας 2008) τόσο στη φάση της μελέτης και αποδόμησης των ορισμών όσο και στη φάση σύνταξης ορισμών. Στην πρώτη φάση, οι ομάδες «συμπλέουν» με κοινό στόχο την αποδόμηση των ορισμών και την εξαγωγή γενικών συμπερασμάτων για το συγκεκριμένο κειμενικό είδος. Στη δεύτερη φάση αντίθετα, υπάρχει ανταγωνισμός μεταξύ των ομάδων αλλά, εξαιτίας αυτού, ακόμα μεγαλύτερο κίνητρο για συνεργασία εντός κάθε ομάδας. 
2. Η άμιλλα αυτή απορρέει από τον παιγνιώδη χαρακτήρα της δραστηριότητας. Εκτιμάται ότι το δέλεαρ του παιχνιδιού και πιο συγκεκριμένα η επιδίωξη της νίκης κινητοποίησε περαιτέρω τις ομάδες να εργαστούν με ένταση και συγκέντρωση για τη σύνταξη των ορισμών. Η έρευνα έχει δείξει ότι οι άνθρωποι ρέπουν προς τα παιχνίδια όχι τόσο για το παιχνίδι αυτό καθ’ αυτό, αλλά για την εμπειρία που προσφέρει το παιχνίδι, καθώς ανεβάζει την αδρεναλίνη, αποτελεί διανοητική πρόκληση και δίνει τη γεύση της περιπέτειας (Lazzaro 2004). Επίσης, έρευνες επιβεβαιώνουν ότι το παιχνίδι μπορεί να είναι αποτελεσματικό εργαλείο μάθησης (Yien κ.ά. 2011( Gonzalez κ.ά. 2011) και ότι ενσωματώνοντας στοιχεία παιχνιδιού στη μαθησιακή διαδικασία, αυξάνουμε την ελκυστικότητά της και ωθούμε σε μεγαλύτερη εμπλοκή τους/τις μαθητές/τριες (Borys & Laskowski 2013). Ας σημειωθεί ότι αφενός η έννοια του ορισμού είναι απαιτητική, αφετέρου η ενασχόληση με αυτή θεωρείται γενικά ανιαρή από τους/τις μαθητές/τριες. Αυτό το διάλειμμα παιχνιδιού αποτελεί μια ανατροπή στη σχολική καθημερινότητα και άρα μπόρεσε και ενεργοποίησε το ενδιαφέρον όλων των μαθητών/τριών, ώστε να τους εμπλέξει ενεργά στη δραστηριότητα.

3. Οι ομάδες διαμορφώθηκαν έτσι, ώστε να περιλαμβάνουν ταυτόχρονα μαθητές/τριες με υψηλή, μέτρια και χαμηλή επίδοση, ώστε οι τελευταίοι να βοηθηθούν από τα υπόλοιπα μέλη της ομάδας στην κατάκτηση της νέας γνώσης. Τη θέση του γραμματέα και του χειριστή του πληκτρολογίου (οι οποίες είναι και οι μοναδικές συγκεκριμένες θέσεις εντός κάθε ομάδας) τις αναλάμβαναν διαδοχικά όλα τα μέλη της ομάδας.

4. Η δραστηριότητα υιοθετεί τη γνωστική θεωρία του κονστρουκτιβισμού, της μάθησης ως κοινωνικής πρακτικής και τη λογική της διερευνητικής-ανακαλυπτικής μάθησης. Το φύλλο εργασίας προσέφερε το απαραίτητο εφαλτήριο, για να προχωρήσουν οι μαθητές/τριες στην οικοδόμηση της νέας γνώσης. Η εκπαιδευτικός, ως ο έμπειρος ενήλικας, βρίσκεται στη διάθεση των ομάδων για όποια απορία ή δυσκολία συναντούν. 

5. Το σενάριο επηρεάστηκε από τη θεωρία της εμπλαισιωμένης μάθησης. Το παιχνίδι λειτούργησε ως πρόβλημα προς επίλυση και διαμόρφωσε αυθεντικές περιστάσεις επικοινωνίας.
δ. σκεπτικο-στοχοι και συνδυασμος τους
Γνώσεις για τον κόσμο, αξίες, πεποιθήσεις, πρότυπα, στάσεις ζωής

Οι στόχοι και το σκεπτικό του σεναρίου υιοθέτησαν την πρόταση του Κουτσογιάννη για τετραπλή προσέγγιση, τον επονομαζόμενο «ρόμβο της γλωσσικής εκπαίδευσης» (Κουτσογιάννης 2012).

Γνώσεις για τον κόσμο, αξίες, πεποιθήσεις, πρότυπα, στάσεις ζωής
Οι μαθητές/τριες συνειδητοποίησαν την αξία της συνεργασίας εντός της ομάδας, αφού από αυτή εξαρτάται η νίκη. Εξοικειώθηκαν επίσης με τη μορφή ενός «ηγέτη» όχι εξουσιαστικού (δηλαδή του δασκάλου που λειτουργεί ως εμψυχωτής και διευκολυντής και ενθαρρύνει την αυτενέργεια των μαθητών/τριών).
Γνώσεις για τη γλώσσα
Οι μαθητές/τριες επαγωγικά μπόρεσαν να συνάγουν τα δομικά στοιχεία του ορισμού, ενώ παράλληλα έκαναν επανάληψη στη σύνταξη των συνδετικών ρημάτων. 

Γραμματισμοί
Κλασικός γραμματισμός

Οι μαθητές/τριες έμαθαν να αποδομούν και να παραγάγουν ορισμούς.

Νέοι γραμματισμοί
· Οι μαθητές/τριες εξοικειώθηκαν με την αξιοποίηση διαδικτυακών λεξικών και συνειδητοποίησαν την αξία αυτών των εργαλείων. 

· Ασκήθηκαν στη συνεργατική παραγωγή λόγου αξιοποιώντας τον επεξεργαστή κειμένου. Συνειδητοποίησαν πόσο η συνεργατική γραφή διευκολύνεται από τη χρήση του επεξεργαστή κειμένου, καθώς οι αναθεωρήσεις, βελτιώσεις κτλ. παραμένουν εύκολες μέχρι την τελευταία στιγμή.
Κριτικός γραμματισμός

· Οι μαθητές/τριες ασκήθηκαν στην αξιολόγηση του κειμένου που έχουν παραγάγει οι συμμαθητές/τριές τους (ετεροαξιολόγηση) ή οι ίδιοι (αυτοαξιολόγηση), συγκρίνοντάς το με ένα πρότυπο. 

· Νοηματοδότησαν τη νέα γνώση (δομή ορισμού), αποτιμώντας την ως σημαντική για όλα τα γνωστικά πεδία. Κατ’ επέκταση προσέδωσαν νόημα γενικά στη μελέτη της νεοελληνικής γλώσσας.
Διδακτικές πρακτικές

Η εκπαιδευτικός παραιτείται από τον ρόλο που θα είχε σε ένα δασκαλοκεντρικό μάθημα δίνοντας πρωταγωνιστικό ρόλο στους/στις μαθητές/τριες. Διαμορφώνει το κατάλληλο μαθησιακό και ευρύτερο περιβάλλον, με τα κατάλληλα ερεθίσματα και παραμένει στη διάθεση των μαθητών/τριών για όποια βοήθεια χρειαστούν. Στόχος ήταν οι μαθητές/τριες να καλλιεργήσουν:

· πνεύμα συνεργασίας με τα άλλα μέλη της ομάδας τους, 

· υπευθυνότητα σε ό,τι ανέλαβαν στο πλαίσιο του καταμερισμού εργασιών,

· τη δεξιότητα της συγκέντρωσης και της εγρήγορσης κατά τη διάρκεια της δραστηριότητας, 
· τη δεξιότητα της καλής διαχείρισης του χρόνου.

ε. λεπτομερης παρουσιαση της προτασης

Αφετηρία

Αφετηρία για τη σύνταξη του συγκεκριμένου σεναρίου αποτέλεσε η διαπίστωση ότι ο κειμενικός τύπος του ορισμού δυσκολεύει τους/τις μαθητές/τριες, ιδίως όσον αφορά την παραγωγή του και ότι ταυτόχρονα η εστίαση στην τεχνική κατά τη διδασκαλία του δεν κερδίζει το ενδιαφέρον τους. 
Σύνδεση με τα ισχύοντα στο σχολείο

Η έννοια του ορισμού προσεγγίζεται στην 9η ενότητα του σχολικού εγχειριδίου της Β΄ Γυμνασίου αλλά και στην 6η ενότητα του σχολικού εγχειριδίου της Γ΄ Γυμνασίου. Το σενάριο συνάδει με το Νέο Πρόγραμμα Σπουδών για το Γυμνάσιο (βλέπε «Συμπληρωματικά προς τα ισχύοντα προγράμματα σπουδών» στην ιστοσελίδα του Ψηφιακού σχολείου), καθώς υιοθετεί μια μαθητοκεντρική λογική, προβλέπει έναν καθοδηγητικό-συντονιστικό ρόλο για τον εκπαιδευτικό και αξιοποιεί την ανακαλυπτική-διερευνητική μάθηση, τη μέθοδο «επίλυση προβλήματος», την ομαδοσυνεργατική μέθοδο, τη συνεργατική γραφή και τις ΤΠΕ.
Αξιοποίηση των ΤΠΕ
Οι ΤΠΕ αξιοποιούνται και στις δύο φάσεις για την ανεύρεση έγκυρων ορισμών. Στην πρώτη φάση οι ορισμοί του διαδικτυακού λεξικού μελετώνται από τους μαθητές για τον εντοπισμό των συστατικών κάθε ορισμού και στη δεύτερη φάση χρησιμοποιούνται ως μέτρο σύγκρισης για τον έλεγχο και την αξιολόγηση των παραγόμενων από τους μαθητές/τριες ορισμών. Επίσης, στην πρώτη φάση οι μαθητές ασκήθηκαν στη συνεργατική παραγωγή λόγου χρησιμοποιώντας τον επεξεργαστή κειμένου. Τέλος, οι ΤΠΕ αξιοποιήθηκαν για την προβολή σε κοινή θέα των λέξεων που έπρεπε να ορίσουν οι ομάδες και στη συνέχεια για την προβολή των «έγκυρων» ορισμών του διαδικτυακού λεξικού, που αποτελούν το μέτρο σύγκρισης για τους ορισμούς που παράγονται από τις ομάδες. 
Κείμενα

-
Διδακτική πορεία/στάδια/φάσεις

1η Φάση, στο εργαστήριο Πληροφορικής: (2 ώρες:24/04/2015) 
Το τμήμα βρίσκεται στο εργαστήριο Πληροφορικής ενώ η εκπαιδευτικός έχει αποθηκεύσει στους υπολογιστές, στους σταθμούς εργασίας, το φύλλο εργασίας 1. Το τμήμα αποτελείται από 22 μαθητές και γι’ αυτό διαμορφώθηκαν 5 ομάδες εκ των οποίων οι δύο αποτελούνται από 5 μέλη και οι άλλες 3 από τέσσερα μέλη. Η εκπαιδευτικός έχει προαποφασίσει την κατανομή των μαθητών/τριών στις ομάδες, φροντίζοντας να υπάρχουν σε κάθε ομάδα μέλη με υψηλή επίδοση στη νεοελληνική γλώσσα, κάποιο/α με μέτρια επίδοση και κάποιο/α που να αντιμετωπίζει δυσκολίες, ώστε να βοηθηθούν από τα υπόλοιπα μέλη. Όταν λήγει το διάλειμμα, η εκπαιδευτικός περιμένει τους/τις μαθητές/τριες στην πόρτα του εργαστηρίου και υποδεικνύει στην κάθε ομάδα πού θα καθίσει, για να ξεκινήσει η διαδικασία.

Αρχικά, γίνεται έγινε μια επανάληψη της θεωρίας περί ορισμού συνδυαστικά με τις θεωρίες των δύο βιβλίων της Β’ και της Γ’ γυμνασίου, ώστε οι μαθητές να ανακαλέσουν στη μνήμη τους την ύλη που έχουμε ήδη παραδώσει. Αναφερόμαστε επαναληπτικά στις έννοιες: οριστέα έννοια, γένος και ειδοποιός διαφορά και γίνεται αναφορά και σε παραδείγματα προκειμένου η εκπαιδευτικός να σιγουρευτεί ότι δεν υπάρχουν γνωστικά κενά στο συγκεκριμένο γνωστικό αντικείμενο. Το παράδειγμα που τους «έμεινε» κυριολεκτικά στη μνήμη ήταν «ο γάϊδαρος»! Με τον δεδομένο ορισμό, τη λέξη «σχολείο» και παραδείγματα που αυθόρμητα ακούστηκαν από τους μαθητές κάναμε την επανάληψή μας. Εν συνεχεία, οι ομάδες στράφηκαν στην οθόνη των υπολογιστών προκειμένου να ξεκινήσει το παιχνίδι μας που είχε ενθουσιάσει όλους τους μαθητές! Μάλιστα, καίριο ερώτημά τους ήταν ποιο θα ήταν το έπαθλο! (Ευτυχώς, η εκπαιδευτικός είχε μεριμνήσει και γι αυτό!)
Αφού όλοι/ες έχουν τακτοποιηθεί στις θέσεις τους, η εκπαιδευτικός ενημερώνει το τμήμα ότι έχει προετοιμάσει μια προσομοίωση τηλεοπτικού παιχνιδιού γνώσεων. Εξηγεί ότι ο στόχος του παιχνιδιού είναι να αναδειχθεί η ομάδα που θα καταφέρει να συντάξει – εντός συγκεκριμένου χρόνου – τους πιο σωστούς ορισμούς για τις λέξεις που θα δοθούν και οι οποίες θα είναι κοινές για όλες τις ομάδες. Η ομάδα που θα κερδίσει θα χειροκροτηθεί από την ολομέλεια. Προσθέτει ότι για να έχουν περισσότερες πιθανότητες να τα καταφέρουν καλά, την πρώτη ώρα του δίωρου θα ασχοληθούν με τη μελέτη ορισμών που θα βρουν σε έγκυρο διαδικτυακό λεξικό με τη βοήθεια του φύλλου εργασίας 1, ώστε να ανακαλύψουν τον τρόπο με τον οποίο διατυπώνεται ένας άρτιος ορισμός. 
Οι ομάδες αποφασίζουν ποια/ος θα αναλάβει πρώτη/ος τον χειρισμό του πληκτρολογίου και του ποντικιού και με ποια σειρά θα εναλλάσσονται. Ύστερα, ξεκινούν να εργάζονται στο φύλλο εργασίας, ενώ ο/η εκπαιδευτικός μετακινείται από ομάδα σε ομάδα, δίνοντας διευκρινίσεις, όποτε το ζητήσει κάποια ομάδα και παρεμβαίνοντας από δική της πρωτοβουλία μόνο όποτε αυτό είναι αναγκαίο (είτε αν οι μαθητές δυσκολεύονται να συνεργαστούν, είτε αν αντιληφθεί ότι κάτι έχουν παρανοήσει). Σταδιακά, οι ομάδες ανακοινώνουν τα συμπεράσματά τους στα ερωτήματα του πρώτου φύλλου εργασίας και οδηγούμαστε σε συμπεράσματα τα οποία συζητήσαμε από κοινού προκειμένου να γίνουν κατανοητά από όλες τις ομάδες. Υπήρχε ομοφωνία στις απαντήσεις και σύμφωνη η ολομέλεια, όταν δόθηκαν όλες οι απαντήσεις, με τη βοήθεια της εκπαιδευτικού ανακεφαλαίωσε τα συμπεράσματα-απαντήσεις σημειώνοντας στον πίνακα και τους σχετικούς όρους της μεταγλώσσας, δηλαδή τα μέρη του ορισμού: οριστέα έννοια, γένος, ειδοποιό διαφορά. 

Κλείνοντας ως εργασία για το σπίτι δόθηκε ένα ερώτημα, για να απαντηθεί ατομικά σε μια σύντομη παράγραφο: «Πιστεύετε πως ό,τι μάθατε σήμερα είναι χρήσιμο γενικά ή θα το αξιοποιήσετε μόνο στην προσομοίωση του «τηλεπαιχνιδιού»; Αιτιολογήστε την απάντησή σας.» Στόχος ήταν να δοθεί το έναυσμα για έναν αναστοχασμό, ώστε να νοηματοδοτήσουν τη νέα γνώση (δομή ορισμού), αποτιμώντας τη ως σημαντική για όλα τα γνωστικά πεδία. Κατ’ επέκταση στόχος είναι να προσδώσουν νόημα γενικά στη μελέτη της νεοελληνικής γλώσσας.

2η φάση σε αίθουσα διδασκαλίας: 2 ώρες (08/05/2015) 

Ώρα για παιχνίδι λοιπόν! Το «τηλεπαιχνίδι» στήθηκε διατηρώντας τον ίδιο χωρισμό των ομάδων. Μία ομάδα (4 μέλη) προσφερόμενη μόνη της αποτέλεσε την κριτική επιτροπή η οποία διαιρέθηκε σε δύο ζευγάρια – υποομάδες – αναλαμβάνοντας η κάθε υποομάδα από δύο διαγωνιζόμενες ομάδες. Το έργο τους ήταν να αποτιμήσουν τους ορισμούς που θα έδιναν οι υπόλοιπες 4 ομάδες, συγκρίνοντάς τους με τον ορισμό που δίνει για τη συγκεκριμένη λέξη το διαδικτυακό λεξικό της Πύλης για την Ελληνική Γλώσσα. Στο συγκεκριμένο τους έργο τους βοηθά και ένας φορητός υπολογιστής τον οποίο χρησιμοποιούν εκ περιτροπής οι δύο υποομάδες κριτικές επιτροπές ενώ παράλληλα και η εκπαιδευτικός έχει μεριμνήσει και έχει αντιγράψει τους ορισμούς του διαδικτυακού λεξικού σε ξεχωριστές φωτοτυπίες και τις έχει μοιράσει στα μέλη της κριτικής επιτροπής.
Στην αίθουσα διδασκαλίας τα θρανία έχουν ενωθεί ανά δύο προκειμένου να μοιάζουν σαν τραπέζια, για να μπορούν να μέλη της ομάδας να συνεργάζονται αρμονικά σε θέσεις όμως όσο γίνεται πιο απομακρυσμένες η μία ομάδα από την άλλη. Η κάθε ομάδα έχει ένα όνομα-παρατσούκλι. Έτσι έχουμε τους λογοπλάστες, τους γλωσσικούς τύπους, τα πειρακτήρια, τους θετικούς τύπους και φυσικά τις δύο ομάδες των κριτών (οι αδιάβλητοι και οι διαβλητοί)! Κάθε ομάδα όρισε τον γραμματέα της και η εκπαιδευτικός τους μοίρασε το Φύλλο εργασίας 2. Ανακοινώνονται οι κανόνες του παιχνιδιού και οι ομάδες θα ανταγωνιστούν για το ποια θα συγκεντρώσει τους περισσότερους βαθμούς. Η εκπαιδευτικός έχει επιλέξει κάποιες λέξεις που προσφέρονται για την παραγωγή ορισμού (καθώς είναι εύκολο για τα παιδιά να βρουν το γένος και την ειδοποιό διαφορά). Αυτές οι λέξεις έχουν δοθεί σε φωτοτυπία στους μαθητές, για να τις έχει μπροστά της η κάθε ομάδα, και είναι σημειωμένες και σε μεγάλο χαρτόνι το οποίο το έχει κολλήσει η εκπαιδευτικός στον πίνακα της αίθουσας, ώστε να το βλέπουν όλες οι ομάδες. Μόλις ανακοινώνεται η νέα λέξη, τα μέλη των ομάδων ξεκινούν τη συνεργασία για τη σύνταξη του ορισμού. Ο/Η γραμματέας κάθε ομάδας καταγράφει σε πρόχειρο χαρτί τις ιδέες που ακούγονται και εφόσον η ομάδα καταλήξει στην οριστική εκδοχή, αυτή αντιγράφεται στο φύλλο εργασίας. Όταν κάποια ομάδα ήταν έτοιμη, έδινε σήμα σηκώνοντας τα χέρια κάτι που σήμαινε ότι η εκπαιδευτικός έπρεπε να ενημερώσει τις υπόλοιπες ομάδες ότι είχαν στη διάθεσή τους 30 δευτερόλεπτα ακόμη, για να ολοκληρώσουν τον ορισμό τους, καθώς δε θα υπήρχε μαθησιακό όφελος για τις άλλες ομάδες, αν εγκατέλειπαν την προσπάθειά τους στη μέση. Συνεπώς ήταν προτιμότερο ο ανταγωνισμός να αφορά κυρίως την πληρότητα της διατύπωσης και όχι την ταχύτητα γι’ αυτό και δίνεται η πίστωση χρόνου των 30 δευτερολέπτων. Αν διαπιστωθεί στη συνέχεια ότι η ομάδα που τελείωσε πρώτη έχει και σωστό ορισμό, λαμβάνει 1 βαθμό επιπλέον.

Με τη λήξη του χρόνου, ένας εκπρόσωπος κάθε ομάδας διαβάζει δυνατά τον ορισμό της ομάδας του και παραδίδει στην κριτική επιτροπή το φύλλο όπου έχει καταγραφεί ο ορισμός και όπου αναφέρεται και το όνομα της ομάδας. Όταν όλες οι ομάδες έχουν διαβάσει τον ορισμό τους, η κριτική επιτροπή διαβάζει τον ορισμό που δίνει το διαδικτυακό λεξικό. Με αυτόν τον τρόπο είχαν την ευκαιρία όλες οι ομάδες να συγκρίνουν οι ίδιες τον ορισμό που συνέταξαν με αυτόν του λεξικού, δηλαδή να αυτοαξιολογηθούν, αλλά και να συζητήσουν τους ορισμούς των αντίπαλων ομάδων. Η εκπαιδευτικός ενθάρρυνε τον αναστοχασμό των ομάδων, τονίζοντας ότι, αν καταλάβαιναν τι δεν πήγε καλά, θα μπορούσαν να τα καταφέρουν καλύτερα στον επόμενο ορισμό. Εντωμεταξύ, η κριτική επιτροπή χωρισμένη σε υποομάδες προσπαθούσε να ελέγξει και βαθμολογήσει ξεχωριστά καθένα από τα δύο δομικά στοιχεία (γένος, ειδοποιός διαφορά), δίνοντας έναν βαθμό για το σωστό, μισό για το περίπου σωστό και μηδέν για το λάθος ή το μη συμπληρωμένο σκέλος, δηλαδή συνολικά ένας σωστός ορισμός λαμβάνει 2 βαθμούς. Η εκπαιδευτικός παρακολουθούσε τη διαδικασία με παρεμβάσεις, μόνο όταν αυτό ήταν αναγκαίο. Τέλος, οι επιτροπές κρίσης, μετά τη μεταξύ τους συνεργασία, ανακοίνωναν τη βαθμολογία των ομάδων ανά δομικό στοιχείο, αφού πρώτα τη σημείωναν στο φύλλο αξιολόγησης που τους είχε δοθεί επιστρέφοντας τα φύλλα εργασίας στις ομάδες. 
Ακολουθούσε η επόμενη λέξη και η ίδια διαδικασία επαναλαμβανόταν. Το σύνολο των λέξεων που ορίστηκε ήταν στο σύνολο 10 από διαφορετικές κατηγορίες. Πριν το τέλος της δεύτερης διδακτικής ώρας καταμετρήθηκαν οι βαθμοί και η νικήτρια ομάδα χειροκροτήθηκε πανηγυρικά. Η διαδικασία ήταν για όλους τους μαθητές τόσο ευχάριστη που ζήτησαν να την επαναλάβουμε ακόμη και την επόμενη χρονιά, αφού το βιβλίο της Γ’ γυμνασίου αναφέρεται πάλι στους ορισμούς!

Τέλος, η εκπαιδευτικός ζήτησε από τους μαθητές/τριες να απαντήσουν με μια σύντομη παράγραφο, ατομικά, στο σπίτι τους, στην εξής ερώτηση: «Το φύλλο εργασίας 1 η ομάδα σας το συμπλήρωσε ηλεκτρονικά, χρησιμοποιώντας τον επεξεργαστή κειμένου, ενώ το φύλλο εργασίας 2 το συμπλήρωσε χειρόγραφα. Σε ποια από τις δύο περιπτώσεις θεωρείτε ότι ήταν ευκολότερη η συνεργατική γραφή και γιατί;» Στόχος ήταν να αναστοχαστούν και να συνειδητοποιήσουν πόσο η συνεργατική γραφή διευκολύνεται από τη χρήση του κειμενογράφου, καθώς οι αναθεωρήσεις, βελτιώσεις κτλ. παραμένουν εύκολες μέχρι την τελευταία στιγμή (βλ. τεκμήρια).

στ. φυλλa eργασιασ

 Φύλλο εργασίας 1

Η αποστολή μας

Σε αυτή τη φάση μελετάμε δείγματα ορισμών σε έγκυρο διαδικτυακό λεξικό, ώστε να κατανοήσουμε με ποια λογική στήνεται ένας σωστός ορισμός και έτσι να είμαστε σε θέση να συντάσσουμε τους δικούς μας σωστούς ορισμούς κατά τη διάρκεια του «τηλεπαιχνιδιού γνώσεων». 

Η διαδικασία

1. Μεταβαίνουμε στην ιστοσελίδα της Πύλης για την ελληνική γλώσσα: http://www.greek-language.gr 

2. Στο μενού που βρίσκεται στο πάνω μέρος της σελίδας επιλέγουμε τη «Νέα ελληνική» και από το παράθυρο που ανοίγει επιλέγουμε «Εργαλεία» και μετά «Ηλεκτρονικά λεξικά». Στη σελίδα των Ηλεκτρονικών λεξικών από το μενού αριστερά επιλέγουμε το «Λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής (Τριανταφυλλίδη)»

3. Στη νέα σελίδα, στο πάνω μέρος εμφανίζεται ένα κενό κουτάκι. Εκεί πληκτρολογούμε με πολλή προσοχή (και χωρίς να ξεχνάμε τους τόνους) μία από τις λέξεις που μας δίνονται. Ύστερα κάνουμε κλικ στη λέξη «Βρες».

4. Εντοπίζουμε τον ορισμό που δίνει το λεξικό, πατάμε αντιγραφή και ύστερα επικόλληση δίπλα στη αντίστοιχη λέξη που ακολουθεί αμέσως παρακάτω:

	Βιολογία:
	

	Ρατσισμός:
	

	Γλυπτική:
	

	Ναζισμός:
	

	Ορχήστρα:
	


5. Αφού συμπληρώσουμε όλους τους ορισμούς που ζητά το φύλλο εργασίας, τους παρατηρούμε προσεχτικά. Αναζητούμε κάποια κοινά δομικά στοιχεία μεταξύ των ορισμών, δηλαδή προσπαθούμε να διακρίνουμε με ποια λογική έχουν συνταχθεί. 

Σε αυτή την προσπάθεια βοηθητικές είναι οι εξής ερωτήσεις:

Ι. Ποια ρήματα θα μπορούσαν να αντικαταστήσουν την άνω και κάτω τελεία που (για λόγους οικονομίας) έχει τοποθετηθεί αμέσως μετά την λέξη που πρέπει να οριστεί (αλλιώς την οριστέα έννοια); 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

ΙΙ. Σε ποια κατηγορία ρημάτων ανήκουν τα ρήματα που σκεφτήκατε; 

……………………………………………………………………….

ΙΙΙ. Αν αντικατασταθεί η άνω και κάτω τελεία από κάποιο από αυτά τα ρήματα, 

α) ποιον συντακτικό ρόλο έχει η λέξη που προηγείται του ρήματος;

…………………………………………………………………………… 
β) ποιον συντακτικό ρόλο έχει η λέξη που ακολουθεί το ρήμα; 

…………………………………………………………………….

ΙV. Η λέξη που προηγείται και η λέξη που έπεται του ρήματος ανήκουν σε διαφορετικό μέρος του λόγου
 ή στο ίδιο;

……………………………………………………..

V. Ποια είναι η νοηματική σχέση της οριστέας έννοιας και της λέξης που έπεται του ρήματος; Ποια από τις δύο είναι νοηματικά ευρύτερη έννοια; 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

VΙ. Τι ρόλο παίζουν οι φράσεις που ακολουθούν τη λέξη η οποία έπεται του ρήματος; Σκεφτείτε τι επιτυγχάνεται με αυτές τις φράσεις. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

6. Τώρα μελετήστε τους ορισμούς που δίνονται από το διαδικτυακό λεξικό για τις παρακάτω λέξεις: τζαζ, μετανάστευση. Παρατηρείτε κάποια διαφορά όσον αφορά τη λέξη που έπεται της άνω και κάτω τελείας; Τι συμβαίνει σε αυτή την περίπτωση;
Σημείωση για τον/την εκπαιδευτικό: Στην ομάδα λέξεων του ερωτήματος 5 το ουσιαστικό που λειτουργεί ως κατηγορούμενο είναι η πρώτη λέξη μετά την άνω και κάτω τελεία. Στην ομάδα λέξεων του ερωτήματος 6 μεσολαβούν κάποιοι επιθετικοί προσδιορισμοί.
Φύλλο εργασίας 2

 Όνομα ομάδας: 

Η αποστολή μας

Θα εργαστούμε συγκεντρωμένα και συντονισμένα, ώστε η ομάδα μας να στεφθεί νικήτρια στο «τηλεπαιχνίδι γνώσεων».

Η διαδικασία

Θα προβάλλεται κάθε φορά στην οθόνη της αίθουσας η λέξη της οποίας τον ορισμό πρέπει να συντάξουν οι ομάδες. Εμείς θα προσπαθούμε να συμπληρώσουμε γρήγορα και σωστά στον πίνακα που ακολουθεί τα κουτάκια που αντιστοιχούν σε κάθε λέξη. Όποια ομάδα τελειώσει πρώτη τον ορισμό της λέξης που δόθηκε σηκώνει τα χέρια και τότε ο/η εκπαιδευτικός δίνει άλλα 15 δευτερόλεπτα στις υπόλοιπες ομάδες. Όταν λήξει ο χρόνος, οι ομάδες παραδίδουν στην κριτική επιτροπή ένα φύλλο χαρτί όπου έχουν αντιγράψει τον ορισμό τους και ύστερα όλοι/ες προσπαθούμε να εντοπίσουμε διαφορές και ομοιότητες ανάμεσα στον ορισμού της ομάδας μας και τον ορισμό του λεξικού ο οποίος προβάλλεται στον πίνακα. 

Την ομάδα που θα κερδίσει τη χειροκροτούμε όλοι/ες.

(Σημείωση για τον εκπαιδευτικό: παραδείγματα λέξεων που προσφέρονται είναι αστρονομία, κιθάρα, σεισμός, επιστολή, μυθιστόρημα…) 

	
	Οριστέα έννοια
	Συνδετικό ρήμα
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	Ειδοποιός διαφορά
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ζ. αλλες εκδοχες

--

η. κριτικη

Μπορεί, εκ πρώτης όψεως, να φανεί ότι είναι ίσως υπερβολικό να αφιερώσει κανείς 4 ώρες για τον κειμενικό τύπο του ορισμού, όμως αξίζει να σημειωθεί ότι η σωστή διατύπωση των ορισμών είναι πολύ σημαντική σε όλα τα γνωστικά αντικείμενα, οπότε πρόκειται για μια περίπτωση όπου γίνεται πασιφανής η σημασία του γνωστικού αντικειμένου της γλώσσας για όλα τα υπόλοιπα γνωστικά αντικείμενα. Αυτή η διαπίστωση δίνει πραγματικό νόημα στις γνώσεις που αποκτούνται σε αυτό το μάθημα και απαντά πειστικά στο ερώτημα «Γιατί χρειάζεται να τα μάθω όλα αυτά;». Επίσης, το γεγονός ότι συνδυάζει τη γνώση με το παιχνίδι είναι κάτι που όπως φάνηκε στην πράξη ενθουσίασε κυριολεκτικά τους μαθητές και ενίσχυσε περαιτέρω την ομαδοσυνεργατική διαδικασία της μάθησης. 
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